





VS 








DIREZION E MINISTRAZION: Udin, Contrade dj Pramper 10 
Telefon 2618 — Gurize, Via Crispi, e -. Telefàn 187 o 


GJERARCHIE 


La gierarchie *e jo une sciale: 


im cheste scjale ogli scia! 
format di trentedoi dine”, pòc sù 
pòc jl! Une scialo di giamulis. 
Qualche iniziative che isteressi 
4 oublic e un grum & chés priva 
dis, prime di lè în vore a” scuègnin 
passì sù pa chej scjalins: in ogui 








simpri un scialin a la volte, c atutie 
te tornade indadr a' ciapin tan 
smorseadis ch'a' son i scsulins, E 
ce ch'al teste al reste. 

Cheste sciate ’e je stade bragagna. 
de un PÒc a la volte, e s'mpri ’e va 
sluegiansi di qualchi scjalìn è mai 
un sciallo nol ven tiròt vie. Ogni 
volte che aì narons ur cùpite par 
man une gramule... disocupade che 
to san ce fà di jè, a’ scueenin zon- 











tà um scialîn te gierarchie; une voL 
te sistemade ta sramule, Di'cardi 
a feveli di butfile de bande è puar. 
tai vie il pagnut. Bausàr cui ch'al 
6 che il guiàr nol pense "e diso. 





tiche a’ son masselis  disocupadis 
che àu cialît ce rumif par grazie 
dal guviîr. Si sa che an meridér, 
tue fani, un fomasir no puedin jessi 
mettz te scjale gierarchiche, partie 
che R bisugne sivè tignî, dret 0 
stuart; il pendl in matti... 
Lis personîs quilibriadis n° disin 


Par pajà l'Associazion 
al afuei doprait il C.C. 
Postàl n° 913531 inte- 
atàt a “Patrie dal Friùl,, 





che ta gierarchie "e je ne necessi. 
Rît, par meti impediment es camo- 
ris. par controlà e organîzà il la- 
vòr dai diviars ufizis... Ah bia 
dins! Se no sì pò èrfidisi dal per- 
sonàl di un ufizi, parcd si vars 
sìal mo’ d'infidisi dal persoràl 
di chel altri che j sta porsore 
a controlli, Esa] formàt di umign 
di altri stamp, dì re umanitàt di 
ferent che dèi garanzie di plui one. 
stiit? E se fe cussì. parcè csistial 
anciemò un altri scialin plui alt a 
controlî il lavér dai controlòrs? lu 
tune umapitit di gramtloos, pini 
«urte 'e je la sciale e mancul gra” 
‘imuladis sì ciape. 

Ma chestis a’ son ideis busaronig 
g-soversivis. Intant la nestre vite 
“e ie dute un viaz di une mas 
sele € chè altre e la plui pary dea 





sabilis gramulis. Cu Pinstitazion 
dal ordenament regioni! in Ttalie 
“a varessin vit di 13 a finlle su la 
gratale une vorute dî chestis din- 
tiduris: prefeturis, diputazion. e uf. 
is provinziai di ogni fate, ridusint 
ta sciale a tro acjalins: cumon, re- 
gion, ministeri. Mari sante, ce d 
#cors sono chesc'? I. guviîr, ch'al 
è sentàt. sul scialin plui alt. al 3 
rciapade la difese dai scialius che lu 
fegnin sè: zontà utt altri scjalin 
— ta Region — parce no? Ma bi 
#1 via chei ch'a son za in vore, nan- 
tie par insium ? Ce fasaressimo 


dopo? 

Chese? dis, cufl.a Udin, "o stin 
gioldint um zugbdt ch'at vel une 
monete a Conde ia bare ci fa 
Zotite provinziil: dei 


resom.il'scialbo nini alt, narcè che si 
19 capi cun chie criteri ch'al va 


48t un premi straordenari al perso. 
nil di ue ufizi cumunà] (chel dal 
dazi) che al à fut nome Îl so dovì. 
Ma alì al à Wi jessi un berdei di 

precedenz, di disposizions govema. 
tivis contraditàriis, di patrichis yi. 
guudis indaîr a pueste e ci seo Î0. 
Tr personil de Cumunie di Udin al 
è 7a una pae ume vore plui alte di 
due’ i sporcicciatte di chei altris 





SPEDIZION IN ABONAMENY “U6TAL 


ufizis, Ma ché de gfatifiche *e sarà 
‘nome Ue scuse par nrotestà crintri 
la Zoste che è Gil vizi di gra 
molà masse fuart e masse dispes 
Is decisione dei Cascia e des Zon. 
tis Cumunals, Patoè .che il bici 

al è che în Ital'e a' son tormîz a 
Conseîs Cumunàj, ma per no 
liquida un scialio; no ie stade to- 
ciade la lez cumuna) fassiste che 
no ur lasse facultît nancie di dà 
une buine man pes festis di Nadil 
al vardean daî vespesians! Biele, 
20m0? 

Che vivi, duncie, la gierarchie ! 








. La sapienze dal nestri guviàr 


La 


“zone francje” 


"e met in barufe Udin cuintri Gurizze 


*E jere ore di viodi un risultàt 
pusitif di chè esenzion des tassis 
che îl puviîr talian al è smolàt, za 
un an, a qualchi indrsirie guriz- 
zane. Cheste pizzule — o stevin 
par di ridicule — concessione 
veve impiadis a Gurizze im gum 
di speranzonis e vo” lis veve lassa- 
dis distudì intun mr di meràm. 
Noaltris che no capin nu, "o ve 
vin capît che veve di lì ussì, st 
Dite let il decrer dal Sorestant Cie 
si. lu veve atcie 





N prin al è chesta Gurizze, paro 
vie de «zone francje > sì pò da 
vorà di sguaparie a bvinis cundi, 
zions e il prodot al pò tà în ven- 
dite a presi piu; bon di che? che 
fàsin lis sqmaparòis nostranis. Qual 
chi furlaa & chei plui svelz al à 
savît petiile a timp: al A spesseit 
a puarti ; siei lambios a Curizze: 
cusì il betefizi distnît ai Gu 
rizzans ur ven soflit dai fradis U- 
dinés, Chei altris cumò s'inaccar- 
rin de cuncuriize e 2° scomènzin 
a fricà. #1 tacnîn e dopo la 
fraternità? furlane? 





E ché altre ì si son ciatòz a U- 
da i sguapérs di chenti cun chei 
di venti par dises fîir dai din*. La 
piui biele 'e je cheste: che a ra 
presenta ta part dai squapàm di 
Gurizze crtintri te; di Udine al 

jere — insieme cui dot. Men'chet 
1a. frian petdo di « chilo paese» 
€ nestri amî svissaràt — 
ent de Provincie di Udîn! Tuste 
chel ch'at è puartit i lamblos di 
Tarcit a Gurizze! 








far 9/13531 intestît a 









— UN SFUEJ 25 FRANCS 


I Friù 


ASSOCIAZION AL SFURJ: par un an, in ITALIE 1000 franc; 
fr d'ITALIE 1800, I paiamenz si puedin FA' SUL C.C.P. mi 
« PATRIE DAI FRIUL > 


] 





Di lontan si capis e no sì capis... 


Dori idafrà a modici dragon 


Lait a capile ce ch'al fis il gu- 
vidr a Rome. Noallris biade int 
cunfinado sul Gr de patrio, cu la 
famose lum de romanitét in man, 
"o podîn siome rest a viodi, cui cdi 
ir dal ciif tan’che basoai, co che 
Si remeno lal cialderon — centrdì. 


Ché di capt alc, ‘e je un'altre qui 
stion, masse întrigose, iniune re- 
publiche democratiche. 





îs — al è un grum 
rognis lassadis 
di ucre e da cheî sides de polezze 
0 do love, rognis crcadîs dopo nere 
fate merié daîbartîz. rognis dal 
Miesdì e di dutis lis oris; al cares 
dibisugne che 1 n Cjacarement v 
si distrigàs a dîstrigflis, che i di- 
pulî= e snadbrs a’ fasessin alc por 
uadagnés; chel freghenin di me: 
de che ur pàssim... E invi 
vide ur dè vacanze, ju lasse in 1 
bertît © a2 si met ancje lui în si2. 
pero. 

Par ce reson? Par form@ un altri 
ini Consei di Sorestanz. Un altri 
Comset, $6c sù pic fù, come chel 
di prin. cun chei stes ingredion e 
‘cun chés stessîs diretivis e cun 
ché stesse anemie custituzionil, 














BUTUI 


DI 


ROSEI 


I conz te sachete del guviér 


Dadr des previsions sil come des 
spesis dal Stix talian pal esercizi 
finanziari r950-51,si varessin di vè 
<besc' risultiz, che som stiz apre 
viz è Corse dai Sorestanz di 
Rome, prime des dimissions: 

Entradis 12$3 milîarz di frno 

Jessudîs 1462 milfare di francs. 

Al ven a staj che si presùm di 
là sot aghe par ume cagnere di 179 
miliarz, cun dut che si spiètin un 





cent miliare di francs da l'Ameri 
che, Poben, noaltris furlans no vin 
nistn rimuars di cussienze parvie 
di chestis cjampanis rotis: cun chei 
comsazona che mis mande a noal. 

tris, ii cuvifr no] fàs faliment dal 
sigdr. Cuì si contentaressisi che 
nus lassassin i nestués; invezzi nus 
gi sùpin ancje chei e cun dut chest 
Rome vo "ndi è mai avonde, Fin- 
tremai che va... 


UNE FERIDE CHE DEVENTE PLAEK 


Quant si risolvarae Rome 
a sistema i 


sterà, cui sa nUje per cetant timp. 
uno plae simpri viarte, 
Si pàr mil a fevelà sclet sul cont 


în Italie ’e scomenze a deventi 
Dazio cone Que le lo pax 

js. Se ditis lis sovenzions gie 
pato 
teiiàrs di Comitiz, di Sodalizis, di 
Istitfiz e duc" i miliarz in monede 
0 int robe snolîz dal guviàr a’ fes 
sin smitàz intune, ’e vignares far 
une stime che bastares par regali 
qualchi niîlion a ognidun dai riftr 
giàz.Invezzi j miliare a’ son iz ia 
nie par il e mil riulùz, indu'a 
che ogridun al a cirîit e al dr È 
wî plui ch'al pò; si son insutiliz 
tes mans dai promotàrs e impiegàz 
dai comitàz o de burocrazie statfl; 
a’ som liz strassîz per vie di pre 
ferenzis, di favoritisims e di man- 
giartis; e ia quistico "e je simpri 
fn pîs e nol è st6t fat quasi nuje 
di pusitif e di stabîl par sistemà 
cheste int, in maniere che puedi 
vivi cence seguità a cirî la caritit. 
Cussì i piui svelz si son metîa a 
puest benon e la majoranze “e re 








Julians? 


Otigmîit chest bid risultàt dl 
guviàr al à, si po dì, bandonade 
‘e publiche beneficenze cheste bia. 
de int, che aromai ne pò siarvij 
pes sis rivendicazione teritoriils 
ladis a mont. In cine aga si Sb 
dadis di volte » Rome, pentar 
chîis, tetrarchùis, triarchìîs e com. 
binafond pullsdhà d'ogni fate, 
e nissuze no à savît risolvi cun tun 
pe grande come tile mont. 
Cumò i julians si lemàntin dei 
pic bon cfr dai talians, e i ta 
Ham — che, Eee at 
èn un goso a tira: 


Gadenanit 
| Sconto -Mtufasi dii fuer fa 


man te sachete ogni altra di, Par 
che ci stàfisi ance di un fra 
È & sane, quan'che dl focfe man 
«tignilu per agn, e an, Oni ch'al 
è fate la buse che la stropi, che 
Stfestome ore: massime pal Fidi, 
che di chiesfe bùzare al è scugnît 
prartà piu S due di pise 


gambiani vadì è bragons. Al ve: 
gmares a stai che chesig crisi mo ini 
teresse no bdc ne trop il popul: ‘e 
interesse nome Palchimie pulitiche 
dai partîz e, salacér, chei*quatri 
confonons che spittîn ta volte di 
monté în scagn. E.il Paîs ch'al 
obi fazienzie; simpi pazienzie. 





La volte dal Friol 


Chei di Porzàs 


e la “sbilfe furlane, 


St la stampe tal'ano al è di volte 
il Friîl, ume siorte chy j tocje da, 
ftrut. Al è di volle malamertri: 
parvio di ché brute storie di Por 
zl (la Radio ’e dîs Pòrzus!) o 
parsie dî Catarine Fot. Doi bruz 
proves intune volle. al vignares G 
jessi; che sou une vere cucagne pai 
giorni e une piotanze di gale ds 
fan criminalogiche dai tabans, I 
madiletanis a’ son duc” avocàz, în 
potenze: dopo del ziic dal balon. 
la 16r grando passion ‘e je pe co” 
niche nere. 

Pandiri ‘e fo umo disdite che, 
$'o fasm chenti alc dî dret, nissun 
si visi; © sal càfite a sunzedì ale 
di spore = culì o inalgò — dulà 
che un furlan al jentrî par qualchi 
viars megari in companìo di tane” 
altris, dute l’Itolie ’e vcbi di slen. 
gota la Furlanie, Ce vino di dif 
Che la . sbilfe » di Budoc, cun chel 
sorenon che à 'e pò jessi cjadrovi. 
ne, ma no furlane: s'e fos di 
Plante nostrane si clamares Fuart? 
È par chel? No si à mai dit che în 
61 nol puedi nassi ancie qual 
chi delinquent: stmprì dî mancul 
che tal paîs di Giulian, varaltri. 

E sul cont di Porzîs? Noaltris 
no vin sovenzions governativi e 
no podin mandé un vedalbr a pur 
ste finiremai a Bressie a scoltà i 
dibatiment e sentenzià dret e stuort 
prime dal tribundl. Nus fs nome 
tn Iregul di cs che un ‘ribimdi no 
militér al fasi sentenzie brin su lis 
intenzions antinazionalistichis dai 
delinquez e dopo sui l6r diliz. Pas 
cont dal rest, "o restin a spie 8 
verdet. 


La Madone 


cui galons 


£'ind'è viodadis di bielis in Jia. 
He cul svirt nazionalistie e imperia” 
Jistic dal guviàr dai a vin” agno. 
Ma chel spirt nol è muart, e ® 
cuiì al tone nome a fà cucde ognf 
tant. in altris paîs al seguite trion, 
fant a mostràsi in dute la 58 ridi. 











cule 

nist da PAsgjentine « La Capital? 
che sj stampe a Mar del Plate, sul 
mumar dal 3 di chest imés, mus fs 
savè che ix Comission hicamert] 
di censure su la stamie ‘e a proîa 
bide & publicazion del sfuei di 
zampe 1 La Hora » pal a delito fn 
famante> o e pri ia DE 
daj.milesim fa diciture « Ano del 
TLabertadbr Generale Josè de San 
Mertin> (ch'al sares mme spezie 

(eva tidenani în 2. pagine} 
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Doi frutaz diferenz um. da) altré. 
come che jeri Nart è Toni, no si iu 
ciate nanole a lî a cirijt cul ferabtt. 

Si vevìn cognossiz a scuele se 
tdi, salacòr parvie da l'etàt, che je 
nin i plui viej di due*. Nart al jere 
simpri sul Iiùstic. con doi vogliz 
peris e vivaròs che no stevin fèrs 
un lamp; pal iere di Sen Salviestri, 
une borgade serufujade insomp di 
un cuel, qualchi mije tontan de zi 
iùt, Nart al tabajave simpri e Toni 
al diseve vot peraulis in dî. Cussì 
a' jerin deventàz amions. 

Une sere tomant di scuele, dopo 
che Nart al jere partît in biciclete, 
Tonut al sì fermà un moment a 
1a vie ne strade dal so bos: il bore 
ch'al veve la plui brute inòmize di 
dute la pitt. Ca al jere chel puar. 
timnt scrodedt e spuzzelent indulà 
che l’an prime a' vevin cjatade wu 
Ne creature di ps dis butada te la. 
mache; di A "e jere chè bètule dulà 
che, qualchi A prime, doî marocs 
si erin scurtissiz, Ta] indoman e 
jere domenie e Nart tu veve intiz- 
it di 1a a ciatàlu a Son Salvicstri, 
tpar fi in companie une ciaminade 
vie pai cuei: Toni al tucà g sivi- 

56 mari ‘e jore ancjemò si 

— Doman 'o di di È 
dis, % 

A duld? 

— Sao Îo? A San Salviestri, vadì. 

= Pobea, Di'ln ueli che tu ti 
ciatis un fregui di morose, vedra- 
nok! — disse 36 mari. 

+ Toni al butà taî cianton la car 
tele di disen e al disleà lis scarpis 
var Ri a durmì, 

sue 














«La Sîn di Nart ‘e jere juste com 
pasne di so fradi, til e qual, en 
siludà cu» time biele bocjute da 
can peraulis creanzosis e chi 
vii usi. 

— ’O di gust di cognossile — 
dîssal Toti, cu la 58 solite muse 
dare, tant a jé che a sò mari che lu 
cialave cun buîne siere, T fevelo- 
navin tine vare, dì chest e di chel 
altri, ma Inî al rispoiadeva juste 
ve ch'ai coventave rispuinutit, di 
pare che j scjampàs fàr qualchi 
monade, E ancie quan’che ai lare 
vie, cun Nart è cun SÒ sfr, a spas 
paî cucì, al sì risciave juste a fi 
un fregui mostre di da scost è a 
riduzzà oguî tant. 

Plui tart, in chel ch'al tornave 
a ciase cu la biciclete, tal scor, chè 
Dilie — la sir dal so ami — sk 
sintive vive dentrivie, cun chè bo 
cie che ridevo e cun chei véj che 
i slusivin, Al rîvà a ciase, in chel 
borgat, che jere miezegnet in pont: 
a’ batevîn lis oris e s' siusivin lis 
stelis. 








nor 


Tonut al vere simpri tal ciàf ché 
Dilie: al pensave che iè, di ciuse, 
e steve pitti ben di tuî... Lui al 
iere nunr, e Ta fame de frute ’e 
veve une ciasone e dis dodîs cjamps 
<i fons. Varessie giùt vélu? E se 
In ves rifudît cu lis plui bi 
perauîs di chest mont. te brat 
ch'al seres stit a sintisi a dî d; no, 
par colpe di miserie! Ce passion 
che si sint qualchi volte. a jesi 
puars! 

Ma salacòr ne jé re i sfei,-che 
Parevîn tant buine int, nn bazzila. 
Vin dar di chel: doro dut ti ai 
dere în stime di bréf Iavoreni è la 
botisde no i podeve mancia. E la 
domenie daîtr, che jere Pasche, in 
evi invidie 2 torni. Ma... 

(fa gemét vevial di fà par paré 
‘bon cun Dilie, lui cussì sutumo, 
cun tante sudizion ch'al veve a fe 
velà? A] podeve puartàj nn biel 





Un mazzèt di rosis 


mazza di rosis, cjo’mo, R jè, viar 
zint la paurte di ciase _ viodiniu 
u lis rosis ] vares fate ché biele 
muse, slargjant i Tavruz e strenziog 
Tis palpièris, che i véi a’ varessin 
perdt un barlum turchia su la gra. 
Ve di un riul. E po' *e sares lade 
a metî lis rosîs èn lun veri, E se 
in chel moment "e fos stade bes- 
sole, Ici j vares dit: 

— Die, jo ti wei ben? 

Vadî che cussì al sarcs rivit ado. 
re dì dilis chè; perauls, che j bru. 
sevin d lavris. Al veve pùr di dilis, 
traj! Dilie, Dilute cun che hocje 
riderele e cui goletut blanc stor 
dal cuell.. 











"e 


La vilie di Pasche, a' saran sta- 
dis sts, e Ini 21 durmive, Lu sveà 
56 mari: 

— Toni! — *» zigave sò mari 

Toni! 
Bon. 

— Jeve sù, che to pari al è di 
mil. 

So pari, puar omp, al jere cu lis 
giambis a pendolon. fùr dal jet, e 
al agrasajave. Toni e la fem@re lu 
metèrin dentri lu taponàrin « po' il 
fautat al sciampà a viodi dal mie 


PATRIE DAL FRIOL 


di. Il pari al murì: so pari! 

— Parì — al veva clamàt Toni, 
co il guar omp al deve lultin. flàt 
Fasine une bocjate, E la condle "e 
ere qpsierò basinade i gulle hét 

Ai jere za lat: >» pari, che une 
volte i veve puastît a case un ro 
dul di ciarte veline di due! i colòrs 
var ff il drigo, e che al lavorave 
te sd stanzie, di là, simprì cun chel 
dot, cidin e cujet. La mari "e valve. 
Toni at è jù abas în te cont. 

Al jere cresslt un spiarsulir jet 
fri è clas e Is bachetis a’ viarzevin 
bielzà i bittuî: il pari al jere 10t cu] 
Signòr dai pùars. 


are 


L’indoman di Pasche scpulture. 

Lis ruodis de carozze daì muarz 
2° masinavin i clas de strade; zirom, 
atòr cun tun sunsîr valif e rane. 
Di dadr a’ vevin picjadis coronis di 
rosîs; ua biel mac audi ere poladis 
parsore de casse. 

Tonut al ciaminave datr, cui voi 
partiare. Al veve ancie vor di vat 
par disgropàsi il eùri ma j semeà 
di viodi so nani dut da blaze, dot 
gie chés tosis. a San Salviestri; e 
che è dises: 

— Alè un biel sorelî, vud... 

E Dîlie che i les dongje, a so pa 
ri cun chei véi plens di lusìr. 


LELO 








LIBRARIE 





Di Zorut ja ca, i Iunaris frrlans 
2° jan simprì vude une ciarte im 
puartarize sul cont de nestre vite 
leterarie e culturîl: si pò dî che, 
an par an, fl rivel di cheste vite 
41 è segnît sti lunaris. E cun chel 
caratar di strete atualitit che un 
Iteari a) sten vÈ par sò nature, 
al finì cui indicà, dongie des lu- 
aazions astrotomichis e dai «cis, 
ancie His tunazions pulitichis e î 
colìs spîrtuai e lis buerisinis de pu 
bliche impinion. Dic” chei che àn 
vudi la benedete matetà: di scrivi 
par furlan, di um secul în ca 2’ sm 
compariz, ce nòe ce trop. su par 
qualchi lunari; e în qualchi anade 
i leziaris a* son restàz amiche testi 
moneanze de vitalitàt dal mestri 
Tengaz, Salacòr ancie Ja rarità di 











Rinovait 


l’ associazion a 






«Patrie dai Friùl» 


——_—_—_ ! 


stampis furlanis ’e à zorà? une vo. 
Te a trà la criositàt de nestre int 
narsore di chestis publicazione, che 
jerta. cimdis e letis une voroze. 
Cumò. ben o mal, «' scrif e si stam 
pe di piui par farlan e 1 Ina 
fu plui chè eschusive di furlan: 
che veri 

Chest àn a’ndi è v 
îl tradizioni! « Strolic> de File 
logiche. ja Avanti cul brun n di 
‘Titute Lalele e la «Stele di Nadflu 
dai setemaniti « Vita Cattolica ». 

O varessin dî di ale sul cont di 
ognidun. ma în veretit, no sasa 
di ce bande ciapàle. Par an viodi 
muss atòr, sj varès nome di dî 
che son! tre maraveS, une plui 
grande di ché atre. E no Si sn 
tîn #1 fuarze di-dilu 

Ai è vér che sj è Simpri în famèe 
e fevelant în fambe si teo doprà 
tu lempaz pitost-larguti ma al è 
saicle ver che noaltris de « Patriey» 
‘6 via iis mesiris ideis e clie "o cia. 
“Pu Ts cisis de nestre bande. *0 di 
sesti che. l'a Avanti cul brun!> 
al è um biel Fbrut, cun tune vore 














LUNARIS 


di inlustrazions che mèrtà) cjala: 
© narcè che son bielis pardabon 0 
parcè che mòstrîn robutis che inte 
rèssin; ch'al è aricje une vore ben 
curît, cun grande varietà di arti 
cui. pan due’ i use’ e la plui part 
impuartanz e ben faz: di dutis Y's 
disesiàà anadis, chesta * je vadì la 
Dlnî sostanzeose, ta nini five e la 
pivi ben imbastide. Il a Strolic > al 
è tornàt "e solite viste tradizioni] 





e al solît criteri di butà te cito dut | 


ce che j ven. ancie nce vorute di 
robe Were, za publicade (magari 
cussì 201) è ancje qualchi cagnere 
che no sa provri di nuje: pietan 
is avonde cuinzadis » pistrugas 
rence sùi, Chei altri a La Stele di 
Naddl » al à un pac di du. par ta 

iian e ner furlan è, ad émpica. 
sune pratese leserarie (e chest 





alè 





dì che, in due' i 
— néc 0 tron ch'al 
tit squasi smpri 
che si Tu do- 
Dt nome pes coutis e nec barzale. 
tis o che si lu scrît a sdavàs. Une 
des dis: serivint par furlan si po' 
tignîsi cun fedeltàt a] dialet dal 
propi paîs, o doprà la forme lete 
taste Rradizionil. Ma ja piuî part, 
massime sul Strolic. no fasir n. 
Chej ne chel: a’ scrivì sn tune 
me che san nome lèr ce che je, Dal 
furlan di pai vereòguca » chel 
altri zo iu san. Ai è chest il fat che 


















cui galons 


(Seguit de 1. pagine) 
è Garibaldi di chel paîs) come 
che culi si senguive meri « Anzo 
dell'Era Fascista», 
Ti stes sfu@ nus fas savè che îl 
guviir argientia al à ordenît al 
general. Vargas Belmonte di no 


le venerade te catedràl di Tujiy 
€ di mètij adues ; dstintifs dal 
gràt. La promozion: de Medone ’e 
vignarà fate il 19 di avril, 

Madowte bendiete, ttgnims 
lonkans par simpri dal Frifi chei 
che ti metaressin Lis spalinis e 
banduliere. No tu pararessis grau 
bon ! 































ì . ti più L, a l 8 
e —___—T_T 1. 
PERAULIS SOT LA LINT 


La fornmazion dal pluzal 


Provin se si rive adore di d'egradeà un fregul cheste azze, che 
j ic une des plui intrigèsis de gramatiche furlane, Veramentri l'im. | 
broi al nàs plui che altri da l'mperfezion dai miez grafice, parcò | 
che juste te formazion dal piuràl a vegnin in bal dutis chés pro- 
nuaziis furlanis, che no si puedin indici cu la seriture talianie; e cus. | 
3 ognidun al s'inzegne al so mit, creati une cunfusion che mal ' 
Si tratarà duacie di intitdisi Un fresa] su Ja maniere di scrivi, ano 
2it su la maniere di rangidsi a meti jd, cuu letaris talianis, cel 
che iis Zetarisì talianis no puedin indicì. Aucie par chel bisugna- 
res propri citî di jeay due' in cunvigne, bandonatit i caprizzis per 
sonai. 

A diferenze dal talian e di due' i sici dialez, che a' sigiàvin il piu. | 
IÙl de forme latine dal nominatif. 1 furlan lu rigiave, par regule, || 
||ce forme dal accsatif (masculin e feminin) che al finìs simpi in 
fs. (Al bastards chest fat d'impuartanze straordenarie par distacà il | 
F furlan di du i dialez talians.) Si riàvin di cheste regule nome 
[| pocis peraulis ch’o indicarîn cutì sot, dal moment, e ch» derìvin 1| 
[i pluròl dal nominattf latin in «i. Si trote di ws «i curt, che in prati 
[i sì commuarte foneticamento come l'i: al ven a jessi che s'al à denanti 
di sè une consonante, la dismole (lenizion romanze) e al sparis, Al sn"! 
TÀ na cîs d’infuetze talisne, cho naraltri al è di jessisi verifichi ann 
ciemò in plene etàt di miez, » ch'a] comparls za tai prine documenz 
[i furlans, in ché stesse misure di cumò, 'O vin duncje: | 
. 1) - i none » agjetifs che finisi in «st {cussì che a zontà un 

ri s pal plurîl, al vignars fi © un groD di cousonantis «sts. che 
nio si pà nancie pronunziil sì): culì T etimologio si unìs al dint] 
€ lu dismole in © prepalatàl (come il ci di ciase, cisciàt: che fa 
| mò. c chi j Udins e i Gurizzans che finissin tal sinculir in -1| 
| cltest.chesc", trist-trise”, ciast'ejasc'(n. 1. pratiaioi),  aquist - aquisc’, 
iustriuse* e vie indenant, 

2) i none e agiettis masculns ch; finissin ital singular in © 
Cito il. <il o-ul. ilo € o el; -01): ancie cun chese’ nuns l'i eti | 
mologie dai plurà cul 2 dal singulîr (lenizion regulàr) | 
formarit un j es: aniil-anti. sutitsutij, difizit&zij; viguaral.vi. | 
cracul-eràcii; nemalnemdj; metàlmetaj; gi 
gii Î; fedelfedè; martietmartiej e vie indenne. 
| Ateazion che i nons e agietits di gienar feminin. ancie se ièssin in LL 
Fa’ fonnin 11 pinrài regulàr piebpiels; usudil-usifls (mas. usudì) | i 
li 3ì - sîs o s'et nons masculius. che finissin al s'neular in <H, « che 
son chese': vali-voji zendlizendi; nedoli-peddj; vigli-viej; stalistaj; 
|| soréli-sorej e sorelis; zemilizerati e zernelis; ma chei altria mr solit 
2' van daîr la regule: medili. mediris; ciampanili.ciampanilis; spdli. 
Trsndlis. e ceti 
| 4) mario cine nons o agictif masculins che finissins in nf, che 
saressin chese’ culì: grantgrane’; dintrdine'; parintparine'; tant-tanc' | 
{in qualchi ste a' iisin fonciu) e auantquane’ (o quanciu, dulà che 
[21 ven dopràt chest pluràl): na due! chei altris nose in “n 2° sor 
requlars. 

5) - chestis tre peraulis in nesîil: an. ch'al fàs agn fIenizion ro"! 
manze regular di "ani), bon, ch'al fis bogx (lenizion di bonj} e omp, | 
i ch'al fîs umier (tenizion recular de forme plurài *umini), ma ancje: 
| omps e, in qualchi sît emis. E, par fisî ‘o vin ancie il cîs di dut., 
[cli'al fis due’ fianizion iomanze di *dutj). 

! Drstis chés altris verautis che puedin ve un cnr: lu derivin re i 
rn dal acusatif latin in -s 0. sl 









































































































ciascciasi 
iis: plante-plani 
| Senate chei pra ce finissin ini Fa paz nome 1’s: marimaris; Da | 












i cons e asietifs in «o, che son due' talians 0 vèniz: segno-segnos; ve. | 
ciorvecios; ne-motos: vandolb-pandolos, e cet. Fis de | 
rezule al va bo, che al fîs bis. | 
È Des peraulis furlanis che iessin in consonante, a fàsin 51 pluràl zon- | 
tant ra: un s chès che finissin in c (sk), in min mind 
















acs (D.t. tass9); madràc.madràcs; stec-stecs; truc-trucs; | 

{p. 1 erugno. broncio); patdopatdes (p. t. marcio); | 
| bosodescs V'agietif ASr al fis 985 è no péCS: j 
nm: dam.dams; sivavsiuns; rifodàm-rifadàms; flum-flums; 11 









î in -: furlarfurlans; velenve.lens: àsin-àsîns (n. t. aciaci); can-| 
firrcanfins; paron-parons; sdavassonslavansons; | 
compagus, puga — purns, pistràgn-pistrigns | 
hi dia ai se compàins. pins. nistràins); 1 
His; Mlapflaps; salup - galups | 
f (qtalchi volte a » 21 scomparis: casale e claps. troptros); | 
rdamardars;  pavérpavérs; mistir | 
pilarinars; Î 
Ì 





















Chei nons che finissin in j, massime se som formiz di une sole 
traf.tras; pafaf. 


fs; grif-arifs; "| 



















| potàs; ffùs; entif.gous, rifà 
[ita natifenatifs e cussì due’ | 
nartizinis che jessia in 4 Ys dal plurîl si unis | 
=2); ma chest 2 no si lu dîs padùt in chè me 
21 ven pronunziàt squasi come un 
los Poi © mancu] tare. Es: 














| pilat-plaz; nront-proniz; monrimonz spà 
| solt-sale; sork-scrizi slapazzci's'anaenpz: soldit solar; stipitsidpiz: 
iS giave de regule nome sit, ch'al fis pis e non fis. 

1 nens che jessin fn 0 in - graficament i 
| plurà; ma te pronunzie rt {squaesi | 
sh} dal singulèr e che viart {tra s. à da pluràl; » tra i] 2 (squasi | 
e palatàl) dal sineulàr e il 2 viart era < e 2) dal pluràl; culi la sori 
[| ture ‘e je une vore diffetose. Es.: vasvds, c cuSsì paîs, pelòs, és (P. 
||t. traversino), zis (. t. etfo: trae vio fideranf; mier.miez, burla 
|| burlàz e cuss: rudinàz, petèz, lez near. 
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OVIIENTO POPOLARE FRIULANO 


PER 


L'AUTONOMIA 





Inviare corrispondenze e collaborazione alla Redazione 


di “ Pattie dal Fritl”, via Cussignacco 4 - Udine 





Parole franche 


Ormai è riconosciuto da 
tutti lo stato di abbandono 
in cui vien lasciato il Friuli. 

Recentemente anche l On 
Tesitori (Messaggero Vene» 
to del 10 gennaio) chbe a do- 
Jerai che al Convegno Regio 
nale dei parlamentari, e no- 
nostante fossero presenti i 
Friulani, nessuno si curò 
porre in qualche rilievo ì bi- 
sogni della nostra Regione. 
Cosicchè non vi sarebbe nul- 
la da sperare nelle proget 
tate opere in corso, per rime 
di alla crescente disoccupa- 
zione, per soccorsi a quelli 
che vennero danneggiati. Che 
cosa dobbiamo concludere? 

Se nemmeno i nostri rap- 
presentanti sono in grado di 
mettere nella giusta luce la 
gravissima situazione în cui 
si trova il nostro Paese, se 
essi comunque non solo non 
sono ascoltati, , ma nemuie 
no presi iu cousiderazione, si 
dovrebbe pensore che non vi 
sia proprio alcun rimedio. 
Eppure noi abbiamo manda 
to a Roma i Deputati e Sena 
tori non già perchè venissero 
a raccontare a noi le loro di- 
savventure, ma perchè al 
contrario fossero in grado di 
rappresentare la vera, reale 
situazione della nostra terra. 

Chiusi e bloecuti da vic 
ne frontiere, colpiti da inf 
miti balzelli ie cominceremo 
prossimamente a precisarne 
T'esatto smmentare) non ai 
tati da terreni particolarmen- 
to fertili 0 da un clima favo- 
revole, scani di industrie, 
parte delle quali trasportate 
altrove, a noi non resterebbe 
che andarvene. E lo sanno 
anche troppo i nostrì cm 
granti, e le conosce beni 
mo il popolo tutto, e ori 
giorno ce lo pongon: 
govemanti. Ma i Friulani a- 
mano la loro terra di amore 
infinito dî un amore sereno 
e pensoso che fa quasi parte 
della loro costituzione fisica. 
Essi non vogliono ridu 
























questo sacrificio estremo. 
Nessuno è riuscito - da Antila 
in poì - a farei abbandona. 
re il Paese dei nostri vec 











dove siamo nati. Non è quel: 
la la strada. 

1 nostri sacrifici debbono 
essere riconosciuti, le nostre 






necessità debbono cssere po- 
ste in luce, il lavoro ci deve 
essero dato. 

Questo è l'impegno che si 
sono assunti i nostri rappre- 
sentanti. Altrimenti, abbia- 
no almeno il coraggio di vo- 
lare contro, 











REGIONALE 





Sede del Movimento: via G_ Verdi 23 - Udine 
Conto Corrente Postale n. 9.1736 intestato al Mov. 
mento Popolare Friulano 


COMUNICATO 


Si rammenta ai simpatizzanti e agli 
aderenti al M, PF. che il giorno 29 gen- 
naio alle ore 15 presso l'Albergo Friuli 


avrà luogo una riunione familiare infor- 


mativa. Îl presente comunicato sulla "Patrie 


dal Friul, sostituisce la partecipazione per- 


sonale. 











Torna tempo di masche- 
re! Ogni anno viene il loro 
momento, da tempi imme- 
morabili, forse da quando lo 
uomo sî tatuava e camuffava 
per la gioia e per la guerra, 
dai tempi del mascherone da 
totem o di quello del teatro 
greco. E l'uomo mascherato 
che vive nello spazio di un 
giorno o di una notte, ci mo- 
stra l'antico © profondo istin- 
to di liberazione del subco- 
sciente, verso un momento di 
istintiva sincerità. 

Ul multiforme aspetto del- 
le maschere vendica talvolta 
la troppo uniforme persona» 
tà che vestiamo tutti i gior. 
nî come una divisa d'obbligo. 

Carnevale! Questa spesso 
barbarica esplosione di 
a ha avuto i suoi mu- 
pittoreschi e în 
el settecottocento. Bi. 

i tempi 
per capire il senso delle ma- 
schere carniche di legno. La 
olata dalle nevi in. 
applicava la sua bra- 
vura nella lavorazione del le- 


























ELEZIONI 


E SEDIE 


Astuzie della legge elettorale 


Per Ie prossime elezioni 
dei trenta membri del Consi- 
glio Regionale della Rezione 
Friuli Venezia Giulia il no- 
stro teritorio verrà diviso a 
fette (collexi; come si fece 
per le elezioni ilei Senatori. 
Succererà così che le fette 
avranno le forme più strane 
e che la maggioranza degli 
elettori non conosceranno i 
candidati per cni dovranno 
votare. Essi voteraano allora 
il contrassegio, non la per- 
sona: così avverrà che il Con- 
siglio Regionale sarà formato 
da uomini politici, non da te- 
cuici. Exi non saranno sti 
pendiati (fino a quando?), a- 
vraono però, come accade 
per tutti coloro che occnpa- 
fno cariche politiche, la pos- 

















taggi indiretti. Starà in loro 
andare alla caccia o meno di 
incarichi rimamerati al di 
fuori di quella.che è la loro 
normale attività professiona- 
le. Però, . regionalmente le 


tà di godere tanti van- , 


cricche sono 
smascherabili. 
fiducia nei 


facilmente 






si del buon 
rimento Rezionalista. almeno 
da noi. E” necessario ritor- 
nare gradualmente al senso 
dell'onestà e delia misura. 






no dimenticare che esistono 
sedie nei consigli di ammini. 
strazione, consulerize genera. 








essere a poco a poco districa- 
ta. HB cenù 







do ad esso mancherà la bs 
1 protezionismi, invisibi 





centro > ‘0 troppo palesi - 
sono estirpabili solo alla pe- 
riferia perchè alla base il 





ROBA DI 


protezionismo politico quan- | 


gno, per preparare delle ar 
ite maschere, con - lo stesso 
Laloei con cuì intagliava ma- 
scheroni sulle sue cassapan- 
che oppure omava di teste 
di pietra portali e fontane. 
Dagli severi che ci ri- 
mangono al museo etnogra- 
fico di Tolmezzo e sore, 
possiamo immaginare che 
na sfilata di simili tasche: 
re doveva risultare più pau- 
rosa che allegra, se non fosse 
per quella serietà caricatura 
le che «tomina su tutte e che 
muove al riso piuttosto per 
reazione che per mimetismo. 
Il ridicolo risulta sopratuito 
dalla deformazione del men. 
to, del naso e della bocca. 
Molte mascltere sono ri- 
dotte ai puri elementi ana 
ici. altre invece sono as 








dal hto tecnico. ma anche 
nella riproduzione di difetti 








Monopolio 






periferia. Solo così sarà 





STAGIONE 


Le maschere friulane 


tava i rustici artisti il nato- 
rale senso d'osservazione, che 
ci è ben noto anche nelle 
nostre villotte satiriche, che 
colpiscono sempre con spie 
tata ironia le esteriorì anor- 
malità, Come figure simboli» 
che troviamo: Quaresima, la 
Morte, il Demonio, Re, Re- 
gina. E non altro. Per il re 
sto, è notevole osservare co- 
me, con poverì mezzi e con 
pochi elementi si riesca a 
rendere un prototipo fisio- 
nomico mediante l'accordo 
dei vari elementi facciali: il 
tipo del bonaccione un po” 
tonte con papjrasorzia, guan- 
ce paffute e orchi aperti nel 
la meraviglia: una faccia a- 
simmetrica con profonde 
striature. che segnano forte 
mente i lineamenti scarni: e 
poi frequenti baffi e barbe, 
biforeute 0 a puota. 
Insomma una multiforme 
esemplicazione dei difetti u- 
mani, ma mai espressioni di 











MEDITAZIONE 


PANORAMA FISCALE 


Industria non sovvenzionata 
Emigrazione valuta estera 
Imposta generale entrata 


Imposta di ricchezza mobile e voci inerenti 
Imposta sui terreni e sui fabbricati (ordi- 
| naria e straordinaria) 
Imposta di fabbricazione. Cotone, alcool, 
energia elettrica ecc, 
Seta e bovini, prodotti agricoli 
Sarebbe intere:sante esprimere in cifre queste vo 


ci, conoscere quanto da il Friuli allo Stato e quanto ri- 
cere. (Albiano tralasciato le imposte mino! 


ione pubblica ai bilanci di tutti 
gli uffici. Si devono conoscere i movimenti di cap 
dette Esattorie, delle Intendenze di Finanza, del Genio | 
Civile di ogni Regione. Tutto. deve essere chiaro. Lo 
deve essere amministrato 


ale 








iù possibile dalla | 





‘to economico e salvare la Democrazia; sburoeratizzare 
la Nazione, smascherare i parassiti. e le varie criche 
educare ex novo gli italiani abitnandoli al sano ragio- 
‘framento non alla retorica. e al comando dall'alto. Lo 
Sete sarà tanto più forte politicamente quanto più sa- 
rà decentrato economicamente. 
Solp così sì potrà fare... economia. 











sentimenti o di pathos. Pur 
senza voler mettere in burla 
alcuna persona reale, certa» 
mente l'intagliatore sì aiu- 
tava con l'osservazione diret. 
ta. Il raccoglitore di queste 
maschere, l'on. Gortani, ci 
parlò di esse sul «Ce fastu?» 
{30-8:36). 








Dice che furono raccolte 
nelle diverse vallate carni» 
che: in canal di Gorto, a ln 
ponzo, a Bleggio ai Forni, 
ecc: ma difficile è determi 
nare le epoche precise. 

Questa delle maschere e- 
ra una specie di artigianato 
casalingo (non venivano mai 
commerciate) e si può affer- 
mare che talvolta raggiunge 
persino tono di arte popola 
re, în alcune che mostrano 
un più evoluto trattamento 
della plastica facciale. 

Anche il museo civico di 
Udine possiede alcune ma- 
schere cariche, due di Fielis 
© quatiro maschere raccalie 
dai dott. Perusini sopra Tar. 
cento, di epoca piuttosto re 
cente, intagliate nel pioppo, 
legni leggeri. Sono te uniche 
raccolte fuori della Carnia, 
interessanti perchè colorate 
€ per l'accentuato gusto del 
grottesco. Però hanno îl naso 
‘aggiunto, mentre le camiche 
sone ricavate da un unico 
pezzo di legno. Altre masche» 
re possiede il pittore Pelia, 
che le ha raccolte personal: 
mente a Sauris e a Forni di 
Sotto. Queste vono più gran- 
di delle solite: un volto di 
donna (unica del genere da 
me vista} liscio e composto, 





into in giallo e con gli or- 
chi molto avvicinati; i Re 
Mogi, fra i quali una Regina 
con trecce e gozzo (elemento 
preso dal vero, ginechè il gor- 
zo è endemico in molte fa 
miglie carniche), uno dei Re 
è senza un occhio perchè lo 
artefice ha dovuto assoggetà 
tarsi alle condizioni del le 
gno, come ha fatto per i ca 
pelli, che ha ricavati dalle 
radici. 

Fre interessanti maschere 
ho trovato nella libreria an- 
tiquaria Cassini a Venezia, Il 
Sig. Cassini mi assicurò che 
suo padre le acquistò a Udi 
ne, cinquant'anni fa da n 
carradore carnico. Tutte e 
tre le maschere sono anne 
rìte. Portano l'evidente im- 
pronta della stessa man 
denti a rastrelliera nell’avw 
pia bocca, rughe e muscali 
profondamente incisi, 

Una ha la hocca deviata 
in una smorfia orribile (for. 

tore aveva osservato un 
individuo colpito da paralisi 
facciale) c il naso piegato 
dal lato opposto, da maggior 
risalto a questa asimmetria. 

La tradizione delle ma- 
schere lignee sta scomparen= 
do, mentre continuano le ma- 
scherate del giovedì grasso, 








. del primo di quaresima © di 


mezza quaresimi 
Dietro le mascherate frot- 
te di bambini corrono schia- 
mazzando...» 
Màscarr, màscare dal pezzòt 
dàj un pîr, paraile sot 
Màscare, méscare dal tambiîr 
dàj un pit, parnile fr. 
LUIGI CICERI 
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IL ELETTRICA 


prodotta e ‘consumata in Friuli 


H Friuli, ‘una’.delle Regioni 
d'Tialia più ricche di, acque, si 
avvia a-divenire;: quando, saranno 
finîtî i bacini in corso, di costra- 
zione e quelli progettati, una trà 
le più‘importapti. produttrici di 
energia elettrica’ (la icconde o la 
terza). Tarn 
Ecco vin'elenci delle centrali 
di.‘pictola’ potenza esistenti “in 
‘Friuli: ‘ Vedronza, ‘Resia; ‘Buia, 
(tralasciamo ‘le' piccolissime). Le 
segnenti aziende'jirivate si serio» 
‘no di centrale ‘propria per le pro- 
“prie fabbriche (talune di queste 
‘'anchi ne :distribuisce): Cartiera di 
‘Mofgio; Cotonificio Morganti, Co- 
‘tonificio Udinese, Lupieri, Boemo, 
Storti ‘(alcune ‘hanno le centrali 
‘sul'Ledra), 1° x 
La Società Elettrica Friuluna è 
‘lu siaggiore fornitrice di ‘energia 
‘elettrica. Ce ne sono’ però anche 
‘molte, altre, Ja maggior parte del- 
le quali sono produttrici e distri. 
hutrici; Nigris, Mazzolinî, Vario. 
Ja (due), De Antoni, Masieri (Del 
Ti); Soc. Carnica, Nascimbeni; 
‘poi unn'& Barcis e una in proget- 
to sulla Verzonassa, 
Tutte Je centrali di queste so- 
dieià sono di media potenza... 
Passiamo alle centralî în costru: 
‘zione (di grande potenza): ' Cen- 
trale della Val'Baccolana ‘per le 
Cave ‘del Predil della Vallata dei 


GIUSTIZIA 
DISTRIBUTIVA 
































Provincie Venete i fondi aniti' dà 
Roma. Naturalmente alla' Provin- 
cia di Udine toccarono 30 milioni 
mentre ad esempio alla Provin- 
cia di. Padova, il cui . territorio è 
metà del nostro, che non ha pro- 
blemi di confine, non' ka îl proble 
ma montano, e nella quale la per- 
centuale dei disoccupati è molto 
più bassa che da noi, ha avùto 50 
milioni. Non vogliamo nemmeno 
quei trenta milioni, voglismo solo 
«he non ci dissanguino can il fisco, 
che. non ci regalino ancora merì- 
‘dionali, che ci diano la autonomia 





. amministrativo. ‘Sarebbe interes 


l'sante sapere quanto sì è trattenuto 
“i Venezia: 

‘Pagate, Friulani, perchè Ro- 
ma ‘abbia la ferrovia sotter 
ranea, per vedere quei magnifici 
spettacoli di gioielli e orge degni 
della Corte dì Luigi XIV che 
F«Europeo» fotografa per noi! — 

Intanto Canebola si costruisce 
da sola la strada e la scuola di Az- 
zano X se la costruiscono gli alun» 
si 





Tramonti per la Snia, della Val 
Cellina prima del suo sbocco in 
Cadore. Tutte e tre opere che cree- 
ranno bacini artificiali sommergen- 
do interi agglomerati abitati. 

Un'altra grossa centrale è în 
progetto a Cavazzo. Quelle però 
che a noi interessano per ora sono 
Je centrali di grande potenza già 
in funzione. Esse sono due: quel. 
la del Cellina-e quella di Sauris, 
tutte e due della SADE. Quella 
del Cellina, priva di bacino con 
tre centrali successive e con una 
potenza di circa 50.000 KW molti. 
plicati.per il tempo di produzione 
dà ci KW prodotti: ad es. în 
12 ore queste centrali producono 
(sempre approssimativamente giac- 
‘chè ì dati precisî solo gli addetti lî 
sanno) 600.000. KWH. È 

Queste centrali ad acqua finen- 
te servono: sopratutto per l'estate. 
Quella di Sauris è una centrale di 
riserva, Essa entra in funzione Fin- 
verno. Ha wa poîenza di circa 70. 
‘mila KW {quindi 840.000 KWH in 
12 ore). D'altra parte possiamo cal- 
colare ‘su ‘un consumo medio ap- 
prossimativo della intera Regione 
Friuli - Venezia Giulia di 6.000.000 
di KWH mensili (giornalieri 200 
amila) 

Tenendo presente che il Friuli 
orientale, compresa Trieste, usw 
fruisce di ceritrali rimaste în terri» 








grava sovrimpoata ‘(questa a 
chi va?) di L 0,99 per la industria» 
lo e 0,50 per da iltamina- 


per KWH al Comune. 
Tn Friuli, il totale della impo- 
sta governativa sul consumo di 
tiergia elettrica è poca cosa se ad 
empio lo paragoniamo all'impo- 
«ta fovemativa di fabbricazione sul 
COTONE e sull'ALCOOL. 
L'avvento della Regione non de- 
ve intralciare ì lavori di costra- 
zione delle centrali nè sî devono 
aumentare în alcun modo le im 





slazione Svizzera che considera le 
acque di proprietà Cantonale: solo 
una parte delle imposte che ora si 
pagano allo Stato devono essere 
devolute all'ente Regione, onde 
questa possa utilizzarle in opere 
pubbliche necessarie alla Regione 
o per diminuire altre imposte gra- 
vanti sul cittadino. 


————_——————————————1k=ea——mk©@ 


Udine, capoluogo di Regione, 
centro economico del Friuli che 
è una delle Regioni italiane più 
individuali e più ricche di parti 
colari tradizioni, è priva di un Mu: 
seo del costume, ha unè biblioteca 
spazialmente insufficiente. 

Per la Biblioteca.ed il Museo, 
che in un primo ‘tempo sembrava 
‘Bistamente dovesicro essere siste- 
mati nei lovali del'già Ospedale, 
la ‘partita è probabilmente, perdu- 
ta. Nel vecchio. Ospedale si sono 
installate famiglie di ufficiali, scuo- 
le, sedi di ‘ partiti, polizia, uffici 
statali e parastatoli, che sebbene 
provvisori, nor “se ne andramo 
più Quale è l'utile <he iiè ricava 
il Comme? Perfino la Filolegica, 








ni da taccia al locali dell'ex Ospedale 


a questo propocito, scrive: «In 
tanto nei locali dell'ex Ospedale si 
sono allogati, più o meno graditi, 
vari enti, uffici, scuole, perfino cor- 
pi militari: e quest'opera di. con- 
quista continua tuttora col, forse 
non confessato, ma chiaro scopo, 
di mettere il Comune di fronte al 
fatto compiuto». 

Ma Ia Filologica è un’Ente che 

il fascismo voleva sopprimere e che 
non ha ricevuto alcun sinto dal 
Governo attuale, il quale pur ha 
sovvenzionato quasi tutte le pub 
blicazioni Italiane di confine. 
#l Vecchio Ospedale e di lui ricor. 
diamo solamente î topi che di not- 
te saltavano da letto a letto nelle 
tetre corsie. 


© PATRIR/DAL'#RIOL 


"A, SIGNORE! 


Conversazioni con 1 fettori su questioni politiche, linguistiche, letterarie 


Castelli in aria 
€ mom potrebbe anche îl nostro 
giornale alzare un dò la voce cor 
tro questo assutidb progetto che 
quol unire Venezia con Monaco 
lasciando fuoti tutta la darte Orien 
talo d’Italia -e condannando alle 

tagnatele il porto &i Triste. 


G.M. - TRIESTR 


Calmà, signore, e sangue fred 
dol Quando Ella vede. spuntare 
all'orizzonte della stampa proger 
ti srandiosi e utili. non si metta 
a fare confusîone: si itratta sen'al 
tro di costelli în aria, In vuo Sta- 
fo che 22210 sa cene rengeni, cli: 
Suda l'anima sta barcamenara tra 








‘do. cun pocie spese. di f& slampî 





IL PROBLEMA 
DEL CAMPO 
SPORTIVO 


L’anno prossimo scade il con- 
tratto d'affitto tra il Comune e il 
proprietario del Campo Moretti. 
Perciò è probabile che questi, si 
terrà a buon diritto, per altri scopi, 
almeno una parte della vasta area, 
€ che si dovrà fare un puovo con- 
tratto di affitto per il campo di 
gioco, la pista per l'atletica, i po- 
sti popolari e le tribune. 

L'Associazione del Calcio do- 
vrà ancora pagare un'elevata per- 
centuale sul totale degli incassi co- 
me fa ora al Comme, il quale pen- 

rutenzione. La 


serà alla sua mam 


B Comune invece dovrebbe 
possedere un proprio campo spor- 
tivo (non per farne una specula- 
zione naturalmente!) 

Le trattative per l'acquisto do- 
vrebbero essere iniziate fin da ora, 
da apposita commissione nominata 
dal Comune della quale dovrebbe 
ro far anche il Presidente 
del CONE locale la cui attività è 
veramente encomiabile, e m rap- 
presentante della F.LG.C. 

Qualora il Comune non entri 
in merito per l'acquisto, allora i 
rappresentanti locali del CONI e 
della F.LG.C. dovrebbero intere» 
sare decisamente questi Fati al 
Faequisto, I fondi ci sono (totocal- 
‘cio ece.). E' necessario agire con 
decisione e presto, perchè quei fon- 
di ai quali tutte le società fanno la 
tira palesemente e per i quali nul- 
la ancora è stato deciso, nor fini. 
scano în mano o del Governo o del- 
le grosse società calcistiche di se- 
zie A. En Friuli la massa degli spor- 
tivi militanti o tifosi è molto alta, 
lo sport ba “una funzione mo- 
rale e talora, purtroppo, politica. 
E° necessario che Udine abbia al- 
meno un campo sportivo su cui po- 
ter fare sicuro affidamento, per po- 
terlo attrezzare, per potenziare 
sempre di più lo sport a cui spet- 
ta un alto compito educativo. 


intum biel kbmt chestìs «Lefaris 
di ambra magari cun qualchi di- 
pinut denti £ dò consegndlu cun 
tanè di tienbro e di firme gi dai 
nuoìz co’ ‘o van în Cumune a fl 
Vis aciartisu? 

TT. D. PALAIE 


T viu tant agrît pes sfis bielia 
peraulis, sul.cont di chès «Letaris* 
publicadis l'an passîit. Ma nus 
Dir che np nus stoì a noaltris di 
dati il claut per che la sò graziose 
e romantiche propueste "a rivi s 
madressi, E po' — in cunfidenze 

"n vin un orum di pòre che i 
Sindics a' vebin tal ciaf di meti a 
puest qualchi agadorie o qualchi 
cunete, prime di fà regaluz ai 
muviz... 


Aceto e camomilla? 


..sono uno di quelli che fanno 
buon viso, ber istinto. a tutto ciò 
che sì presenta col bel nome dal 
Friuli în fronte. È posso grutare 
che sarci felicissimo di vedere mo- 
gari un quotidiano sentito intera 
mento nella nosira lingua e lo pre- 
feriroi a qualsiasi altro giornale che 
fosse anche più ben fato e Pia 


èformato. Ma la «Patnen m ag- 


ING. A. MAGINI 


Mottrs - Pompis - Trasformatòrs - Ventilatòrs - Implanz 
eletrica - Dipuesiz cun esclusivitît pal Friîl de S. A. Ms 
relli di Milan - Ofizine riparazione machinis eletrichis 









RADIOMARE 


Borc de Presto, &4 - UDIN 


Patrimonio . . 


Beneficenza erogata,, 


Depositi fiduciari 


FILIALI: Brugnenz; Cervignano; Cisterna; Cividale; Codroipo? 
Lofisana; Moniogo; Palmanova; Pordenone; Sacile: S. Daniclo 


Laboratori riparazions di precision 


Speziarie Colute 


Plazze Garibaldi - UDIN 
Premiade fabriche di 


Amàr di Udin 


Tignît a mens: l’Amor di Udin 
e î bogns bocons tra lor si jidin 


Cassa di Risparmio di Udine 


Fondata nell’anno 1876 
DIREZIONE GENERALE E SEDE CENTRALE 
Via dei Monte 1, Centralino Telefonico 2641 


qhiaccia 0 mi metto in matumore 
con quel suo sistematico veder ne- 
to e biasimare & criticare. Possibile 
che în questo mondo ci sia soltan- 
to malafede e calcolo eggistico.... 


To di F. UDINE 


Popno en questi giorni un aitre 
lettore Da respinto rabbiosamente 
il-nostro ziomaletto scrivendoci 
che non si vropugnano el'interesa 
det Friuli con la camomilla: una 
volta la «Patrie» era ben più sure. 
giudicata ed aggressiva... E così 
sempre: ogTi iettore vorrebbe un 
giornate sulla sua misura, più aci- 
do 0 più blando, più politico 0 
o più letterario, più elevato di 
toro 0 più popolare, DIù vario 0 
più uniforme, più bianco o più 
rosso, Cercate tn 00' voi di met- 
tervi iPaccando. se vi riesce, » noi 
fatoni sapere qualche cosa, Nell'at. 
fesa noi continuerema a sforsardì 
runicamente petchè il nostro foglio 
sia soprattutto friulamo e cioè sine 
cero e «pusitui 

AURELIO CANTONI 
direttore responsabile 


Tip. Ed, « A, Manuzio» 














LLI A RATIS 


- Telefon 2683 - 6294 (e) 






L. 104 milioni 
45 milioni 
» B-000 milioni 


del Friuli: S. Vito al Tagliamento! Tolmezzo. 


AGENZIE DI CITTA’ IN UDINE: 
N. 1 Via Gemona, 100 - Telefono 3681 


N. 2 Via Voltumo, 3 


- Telefono 29-10 


RICEVITORIA E CASSA PROVINCIALE DI UDINE 


ESATTORTE: Udine: Cervignarp, dividde; [Lofisant; Morte. 
gliano: Manisgo; Sedile; Tolmezzo. 
Credito Agrario di Esercizio e Hi miglioramento - Muîui Fondisst 
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. SERVIZIO CASSETTE DI SICUREZZA 


